Gorjé tistim,
ki se Cesarskim poveljem zoperstavljajo !

Ze veckrat smo v Novicah opomnili, de so pre-
svitli Cesar ukazali, de imajo vse dozdanje posta-
ve pri stari veljavnosti ostati, dokler ne bojo
nove na pervim derzavnim Dunajskim zboru poter-
jene. Ker pa slisimo, de semtertje Se zmirej nekterl
malopridnezi postenim in mirnim ljudém glave mesajo
in jih z mnogimi lazmi sleparijo, torej se enkrat opom-
nimo, de naj nihce takim Suntarjem ne verjame, in vsa-
ciga zivo prosimo, de maj bo v vsim svoji dezelni in du-
hovni gosposki pokoren po starih postavah, ktere po
Cesarskim povelji Se zmirej celo svojo veljav-
nost imajo. Sicer jih bo po Ces arskih ukazih ojstra
kazin (Strafinga) zadéla. Novice so si skozi 6 let svo-
jiza obstanja veliko zaupanja pri ljudstva pridobile, ker
so se vedno za resnico in pravico, najbo za kmeia
ali zospoda potegovale. Pricakujemo tedej, de jim uter-
jeno zaupanje tudi zde) prikrajsano ne bo. Novice 80
tako srecne, de jim me bo treba ne verstice v svojih
listih preklicati, ali ponizno pred obcinstvam razlagati.
Niso zlatih gord obetale, pa tudi ne nepotrebno ljudi
plasile, ne predezrezev junake hvalile, pa tudi ne omo-
tenih hudodelnikov kléle: dobre djanja so imenovale
dobre, hudobne hudobne in veliko zmot so vstavile ali
zaterle. Verjemite -tedej v vsim, kar vam Novice od
Cesarskih zapoved ali prepoved oznanijo, ker
one le to pisejo, kar Cesar s svojimi ministri ljudstvam

ukazejo.

¥iako bi se mnas jézik v sole in Vv
Lkancelijc vpeljal?

Zmiraj se po malim naprej gibljemo 8 svojim do-
morodnim jezikam, kako de bi ga v sole in v kance-
lije vpeljali. Nej tedej tisti mozjé, ki bojo na Dunaj
v veliki zbor poslani, pazljivo berejo, kar se od tega v
Novicah govori, de bojo vedili, kaj de dezeia v teh ime-
nitnih zadevah misli in zeli, de se bojo te vosila spolnile.
V 24. listu Novic je bilo svetovano, kako de bi
se nas jezik v Sole vpeljal, — to je bilo vse prav. Jez
pa Se tole pristavim, de naj bi, ker nam bo zdej vec
slovnic potreba, gosp. Metélko popravili svojo sicer
slavno gramatiko, de bibila nekoliko krajsi in v sedapjim
pravopisu pisana, kakor so gosp. Murko v drugim na-

tisu tudi s svojo hvale vredno gramatiko storili. Cerke,
ktére gosp. Metelko terdijo, 80 — naj nam resnice ne
zamerijo — tako neprijetne, de jih nikakor ne moremo
vabilo slovenskiga jezika spoznati. Nocemo jim odréci,
de imajo kake posamesne prednosti, za obcni slo-
venski jezik pa niso.

Res je, de ne rabimo imenovanih cerk v Novicah
in v drugih spiskih, pa tudi to ni prav, de ucijo v soli
tak pravopis, ki je v obcinstva ze zdavnaj overzen.
Zakaj bi visoka ucenost tega castitljiviga gospoda uce-
nika ne hotla potrébam sedanjiga casa se ukloniti ¢
Rodovitno séme, ktériga bi sejali v prid domovine, bi
potem obilni sad rodilo. Kolikan) zdaj obzalujemo, de se
to ni ze davnej storilo! Kaj pomaga kramarju blago,
ée ga prodati ne more? Cimu je visoka ucenost, ako
se med ljudstvo ne razsiri? —

Kar pa kancelije vtice, moramo spoznali, de
slovenskigu jezika za visoko uradnijo (v visoke kan-
celije) ne moremo vpeljati, kér smo z Dunajskim
ministerstvam zvézani in kér ne moremo lerjati, de bi se
na Dunaji zavoljo nas slovenski jezik ucili.. Vse kar je
bilo do zdaj ze od téga govorjeno, le zadene kancelije,
v eni ali drugi zadevi, ktere imajo z ljudstvam opravitl.
To pa je vender ziva resnica, de ima nase dezelsko
ljudstvo pravico terjati, de se vsi spiski, ktere kmét v
roke dobiva, v njegovim jeziku pisejo, zato de jih
razime. Dostikrat dob! kmet po nemsko zacerkani list
v roke, kteriza ne pogleda, ampak za kako spranjo
vtakne, kakor de bi bil strupen. Zaté veliko ne vé, kar
bi mu bilo potrebno. Koliko bi se jih bol) radovoeljno
Sol po dezeli poprijelo, ker bi po znanstva branja in pi-

sanja ve¢ dobicka desegli, in tudi kancelijske reci pre-
birali.

Potrebno in mogoce je tedaj, de se sledece pisma
brez zaderzka v slovenskim jeziku narejajo: vse po-
sodbe (glihenge), dolzne pisma, pobotne pisma
(kvitenge), zenitne, sporocilne ali cezdajanske,
kupne, menilne, mitne pisma; ' '
sklepi ali urteljni, vse dedninske sporocila
(Einaniwortungs - Urkunden) in sploh vsi listi, ki se
zavoljo uterjenja pravic kmetam v roke dajejo.

Na dalje: Dostikrat se mora kaka ré¢ od sodne
cosposke ocitno na znanje dati. Ce bo kako pohistvo
ali zemljise na kant djano; ¢e bo kako drobmo blagé
prodano; ¢e bo kakimu zapravljiveu oskerbnistvo nje-




voljo dednine vkup poklicani i. t. d.

ga ljudje brali.

celije prisli, ker so vse vse oznanila po nemsko pisane!
Vse take oznanila se pa morajo tudi v dezelni
casopis natisniti dati. To se stori v Ljubljanskim
nemskim casopisu, kteriza kmetje ne berejo. Postava
je sicer spolnjena, ali namen nikakor dosezen ni. —
hako pa vender kmetje zvedo od takosnih zadév? Le
sodbini sluzabniki, ki pri cerkvah klicejo, so oznano-
vavcl vsih reci; kako pa ti sluzabniki vcasih kvakajo,
de se sami sebe ne umejo, vsak sam vé. — Ali bi
ne bilo prav, ako bi se vse te dozdaj popisane oznanila
v domacim jeziku pisale in v slovenske casopise natis-
kati dajale? Menim de! —

Na dalje. Ce je v kakim kraji kaj pokradeniga,
pride nesrecnik v kancelijo, pové prigodbo in na tanjko
mora popisati vse pokradene reci. To popisovanje kan-
tonska gosposka v kresijo poslje, de bo v tiskarnici na-
tisnjeno — in potlej na vse druge kantone razdeljeno.
Vsaka kantonska gosposka dobi vec iztisov, jih razdeli
med zupane, de bi se pazilo, ako bi se kaka vkradena
rec nasla — ali kaj pomaga! Leti nemski natisi se po
kotih valjajo, nihce jih ne razume in zaté se tudi malo
kterikrat kakosna vkradena rec nazaj dobi. — Dostikrat
se mora ludi oseba kakiga razbojnika, tati, goljufa in
drugih tudi vojaskih pobegnjencov popisati, de se na-nje
pazi. Le ti popisi so tudi nemski; raszdelijo se med
zupane, ali nihc¢e jih ne prebira. Kaj ne de bi bilo prav,
ako bi se take popisovanja v domacim jeziku narejale?

Rekli bojo pa nekteri nemskutarji: kaj pa, ce kako
slovensko pismo, razglasenje i. t. d. pred viksi go-
sposko, kresijo ali poglavarstve pride? Kaj le! Saj so nasi
dezelni stanovi ze sklenili, de bojo vsi uradniki, ki imajo
z ljudstvam opraviti, v nasi dezeli slovenski jezik mogli
razumeti, de bo vsakteri, ki bo kake sluzbo doseci ze-
lel, v tem jeziku izprasevan. Ako vam bo pri tem

sprasevanji bolj resnica, kakor je bila dozdaj v téh '

zadevah, se ni treba bati nic. — Ker je pa pri viksih
gosposkah vender dosti gospodov, kteri slovenskiga jezika
ne razumejo, bi lahko kdo vprasal, kake se bojo pa ti
obnasali? Rekel sim ze, de se moramo za visoko vrad-
nijo nemskiga jezika derzati — zatorej naj se vsi
dopisi (Berichte) po nemsko narejajo; ce pa kak slo-
venskl spisek vender le vmés pride, ne obupajte — saj
vam ga kak drug po nemsko razlozi, de boste v zboru
druzih svetovaveov svoje opravila doversili.

Pri vsim dozdanjim besedovanji zavolje nasiga
Jezika me pa to le nar bholj tare, de imamo vec¢ do-
macih zopernikov, kakor ptujih protivnikov. Le nagi
ponemcani slovenci se prav. Sopirijo. Tode le eno bi jim
zagodel — tako dolgo naj bi jim mescniga placila ne
dajali, de bi svoj materni jezik gladko brali in pisali —
0) kako bi se ga rocno lotili! — Nemski gospodje naj bi
si pa nikar glav ne ubijali; saj bi svoje sluzbe lahko
po ti poti opravljali, kakor sim ravno razjasnil.

e Ambroz.

Slovenske narodne sole na spodnjim

Staj&l'ﬁlﬂm.

: (Dalje.)
Po takim nacinu mora slovenski nas narod vsaki

dan bolj zaostati v znanostih in ucenosti. Tzobrazenje
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goviga premozenja odvzéto; ce bo dan za kako pravdo ali
dedninsko ravnavo napovedan; ce bojo neznani erbi za-

V teh zadevah se
mora narediti sodbino oznaniloe (Edikt), ktero se per

kancelii in tudi na hisah zupanov ocitno nabije, de bi
Naréjamo te razglase po postavah —
tode v nemskim jeziku; nabijemo jih — tode nihce jih
ne bére, samo muhe po njih skacejo. Beseda postave je
sicer dopolnjena, ali namen postave se nikakor ne doseze.
Gospod Dr. Bleiweis so se unidan ocitno jezili,
de c. k. policija oznanila v Ljubljani le v nemskim je-
z1ku nareja; — kaj bi se rekli, ako bi v kantonske kan-

ali poducenje mora v domacim jeziku od znotraj
izhajati, ako hocemo, da naj poducenje po sre¢i napre-
duje; vsako od zvunaj prismoljeno izobrazenje mora
le jalovo in ravno biti. — Ali morebiti v resnici mislite.
nemsina je edinozvelicavna? 1)

Pogostoma se slisi govoriti: ,,Slovenei naj si sami
pomagajo, pa preléni so in brez wsiza duha.“ MTako
ocitanje ne zasluzi odgovora.” Tudi dobrih Solskih Knjig
nam zlo pomanjkuje; — in zakaj se za solske darila ali
premije ne dajejo naj boljsi knjige, kakor v nemskih
solah? —

Sa) imamo pametno osnovanih knjig, postavim nemsko
slovnico (po slovensko), ktera je spisana v letu 1838
hvale vredno slovnico od Védnika, ktere predmet je
slovenski jezik. Pa te knjiginiste Solski knjigi. — S tem
smo pa tudi ze pokazali izvir ali vzrok, zakaj so nase

Eaj delajo

narodne sole v tako slabim stanu. Vladarstvo sicer ne-
ka) pomaga, pa, kakor smo zgorej rekli, to je premalo.
zato pa ne zamore iz tega zazeljeni sad ali korist iz-
cvesti. Se veliko manj pripomorejo pa dezelski sta-
novi v teh receh, kér zevsema nemski za nase blago-
stanje in sreco celo ni¢ ne skerbijo, marveé¢ bi nas Slo-
vence raji ponemcili. — Kako revno se pri nas uciteljske
sluzbe vmestujejo! Od prihodnjiga ucitelja se terja ved-
nost nemskiga jezika; zastran slovensine se dalje mic¢ v
misel ne vzame, kakor da je le na Slovenskim rojen.
Po tem takim se le prepogestoma dogodi, da imajo per-
vence uciti taki ljudjé, ki so sicer pervih 7 ali 9 1éi
svoje starosti na Slovenskim bili, po tem pa 10 ali se
vec lét na nemskim preziveli, in nemiko se wcili, brez
da bi bili za slovensino kaj marali. Kako bodo taki
ucitelji jezika také vajeni, kakor bi treba bilo? %) Uci-
lisa za slovenski jezik v celi dezeli nimamo, razun v
Gradeu, za ktero smo stanovam prisércéno hvalezni. —
Pa od uciteljskih pripravnikov ali prihodnjih uciteljev =e
ne terja samo, da so slovenski tecaj ali kurs izversili:
ampak da so v slovensini dovelj poduceni. Pocetno pod-
ucenje je za ljudstvo silno imenitne in ima vec posled-
kov za celo prihodnje ucenje in zivljenje, kakor marsi-
kteri misli. Ni se tedej cuditi, da se je nek castitljivi
ucitelj Iatinskih Sol nam pritozil: mnogiizmed Sloveneov
80 bistriga uma, pa so mlacni, za vse lepe znanosti
leni. Napcno pocetno poducenje je tega krivo. %)
(Konec sledi,)

solski gospodje po Sta-
h jarskim? *)

Citalo (bralo) se je v Graskih novicah, de bojo
solski gospodje (solmojstri) mnogoterih reci prosili. Ze-

g Se pri nas v nasi soli je bil pred nekimi 1éti ucitelj. ki je
svojim solarjem ojstro prepovedal slovensko govoriti,
akoravno okoli in okoli sole slovensina zivi! Tak moz je
mucitelj pa ne ucitelj! Slavomir.

‘) Tako postavim =im slisal pri neki solski skusnji ucenika
prasati: »Kak se pukstabi notertalajo«!!

Slavomir.

) Zato po vsi pravici sedaj térjamo (kar smo ze zdavnej
vsi slovenski domorodei prisercno zeleli), ter nasim poslan-
cam vzivo narocimo, da se v imenu nasiga slovenskiza na-
roda pri velikim zboru Krepko pozenejo: Naj se v la-
tinskih solah vMarburgu, Celji in drugod po slo-
venskih dezelah brez vsiga odloga ucilisa sloven-
skiga jezika in slovstva osnovajo, da bo slovenski jezik redni
nank (stadium ordinarium) za vse ucence skoz celi fecaj la-
tinskih sol. Slavomir.

*) Vrednistvo je prejelo tudi od nekiga gosp. ucitelja v ravno
t1 zadevi sostavek pod nadpisam: »Kaj je nekterim sol-
skim uciteljem v Marburski in Ptujski okolici
v glave padlo?« — Kér je ta opomin edinih mislih z zgo-
rej natisnjenim sostavkam, postavimo le njegove poslednje
besede v Novice, Ktere takolé gcvoré:

»Ne dajte se K temu razdeljenju solstva in cerkve-
nistva, dragi bratje! Le osem in dvajst podpisov imate,
— veliko stevilo je pa se zadej, kterimu ta naredba ne gré




lijo boljsi kos kruha dobiti. Tega jim vsaki iz serca zeli,
in pa po pravici. Hocejo cerkveno sluzbo pustiti; zvoniti
se jim pretezavno, masnikam streci pa preporedno zdi.
Posebno pa hrepenijo iz oblasil duhovske gosposke priti.
— Cuje se, de po Sekovski in Lavantinski skofii pisma
grejo, v ktere se prosniki za te in druge reci pisejo,
de bojo svojo prosnjo vesoljnimu dezelskimu zboru na
Dunaji izrocili.

Kar c¢lovek sprosi, slobodno (ziher) nosi; pa po-
gosto prosi, de ne ve kaj. Pogovorimo se: ali so te ravno

recene prosnje vse pametne in hasnovite 2 Mislim de ne.
Cerkvena sluzba, akoravno vcasih tezavna, pa po-

redna (gmajn ali zanicljiva) ni. Svoje dni 80 le duhovni
pervih 4 redov cerkve odpirali in zapirali, zvonili, za
vecno lu¢ skerbeli, svece prizigali in masnikam stregll.
Velika cast je, v. hisi bozji sluziti, in te casti se le sra-
muje, kdor bozje reci zanicuje. Bog nas varji tacih uci-
teliev! — Cerkvena sluzba pa tudi svojim sluzabnikam
¢e ne obilniga kruha, saj kruhka da, in kdor potreben
kraha ne najde, hvalezin drobtinice pobere. Zametuje
jih le, kdor je kruha pijan. Mozje! cerkvi nikar slovesa
ne dajajte; ona le dobra mati ostane.

Sveta katoljska cerkev je od nekdaj Ijudstva ucila
in jih kojila; ona je prav za prav sola od Boga po-
stavljena za vse ljudi, za vse kraje in case. Katoljska
cerkev je ucila Boga spoznavati in njemu sluziti, pa
tudi pisati in brati(¢itati). Sola brez cerkve je ledenicl
podobna, v kteri prave svetlobe in nobene toplote ni.
Berite novice, kaj vam povedo od polnocne Amerike?
Tudi krivoverci svoje otroke po munogim v katoljske sole
posiljajo. Pobarajte Francozko, kako sole izhahajo, ktere
hocejo sveti cerkvi vzeti? Cujete, kako se po Nemskih
krajih godi, kjer solskih gospodov sveta katoljska cerkev
ne vodi? Sola. ktera Kkatoljski cerkvi v skerbi ni, tudi
prav-za prav katoljska ni. 'V taki soli se godi, kakor
pri hisi, kjer mati otrék wuciti in svariti ne sme. Oce je
le za strah, mati za nauk in posvarjenje. Nar bolje otroci
storijo, ako oce poterdi, kar mati veli. Vi se pa hocete
duhovne gosposke otresti, (iznebiti), ter mislite svojbod-
neji biti, ¢e zopet, kakor za rajniga cesarja Jozefa,
clo v dezelsko oblast pridete? Mozje! varite se, de ne
pridete iz dezja pod kap.

Kdo je Vas dozdaj nar pervi in pa nar pogoje k
svoji mizi povabil, kadar ste prisli na suho sluzbo, in
e niste zlice svoje imeli? — Kdo je za Vas po hisah
naprosil , de ste se pri dobrotnikih prezivili, kadar ni-
ste nicesar ziveti imeli? Ali ni duhovski stan bil, K1
Vas je pervi pod streho vzel, in svoj kruh z vami delil,
Vam dal per cerkvi kaj zasluziti. Ce ravno ne vsi—
povejte , ali niso bili duhovski gospodje dozda) Vasi nar
pervi prijatli? Kdo vam je pomagal otroke v solo sprav-
ljati? Kdo se je za Vas ponasal, kadar so Vas nehva-
lezni starejsi gerdo imeli in tozvali? Zdaj se pa posve-
tujete, kako bi svojim dobrotnikam vtekli, se po tem ta-
kim svoji materi katoljski cerkvi odrekli, ki pervih sol
iz svoje skerbi pustiti ne smé. Bote Vi svoje sole brez
duhovske gosposke imeli, bo katolska cerkev prisiljena,
tudi svoje sole zaceti. Kaj se Vam zdi, kam bojo ka-
toljski starsi svoje otroke v solo dajali? Sola ljudi le tam
evete, kjer duhovski pastirji ¢ez solo svojo roko skerbno
derze.

Brali smo velikokrat v Ljubljanskih novicah, de so
se Sole po dezelah zacele; pa povsodiso bili duhovskl
zospodje Sole ocetje, de so ravno tudi dezelski posteno
pomagali. Bojim se, de se bo Vasim solam brez duhov-
ske gosposke — brez katoljske cerkve — godilo, kakor

v clavo. Zal mi je, da smo se zavoljo osem in dvajestih,
vsi pri visim ogledu sol, pri duhovsini In kmetih zamerili,
Ce bi bilo upati pecenih ptic s tem dobiti, bi gotovo vsi

stopili na noge. Ali bati se je, da macka v mehu ne Kupite.«
J. Mcn.
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mladikam, ktere se svoji terti odrezejo. Posusijo se,
in sadu ne prineso. Takd jaz mislim, pa tudi drugi so
teh misel. ,

VBiberah na Nemskim so solski gospodje ravno
tako gnati jeli, in Sole cerkvi vzeti pocenjali. Budili so
daljne in bliznje sosede, naj se vsedejo in podpisejo, de
ne bojo visej cerkvi (duhovski gosposki) v strahu. Mo-
dri in pametni Solski mozjé so pa to nevarno rec bolj
na tanjko prevdarili, spoznali, de bi kaj taciga ne bilo
prav, in so se svojim tovarsem mozko vstavili. Svojo
mater zapustiti — so djali — bi bila gerda nehvalez-
nost; Sola je hc¢i svete matere katoljske cerkve; naj
dobra mati za svojo hcer skerbi. Svojost, ktero poze-
ljnjemo, bi lahko za nas zgeca kopriva bila. Po Kkopri-
vah se pa kar ne valjajmo. Nismo otroci; saj smo
mozjé in pa katoljski ucitelji! Ljubomir.

Prosnja uciteljev.
Vsim je uciteljev herastvo znano: —
Krog u jeseni moramo hoditi,

Se hliniti seljanam, jih prositi:

De b’ zmesi dali kako pest za hrano.

Kaj 'z kase je le malokje spoznano. —
Tezko, prijatli! je, ob enim lacen biti,
In s Solskim ukam gliévo si beliti: —
S souceniki se ozrem v Ljubljano:
Nikar, poslanei, nas ne pozabite ,
Pobholjsanja dohodkov nam sprosite,

Ko zhora Beskiga zasveti zarja;

De se tud’ mi radujemo ustave,
De mi tud’ v krono miliga Cesarja.
Venc pletemo neprevenljivi slave.
Bernard Tomsic.

Slovensko druzive v Ljubljani.
(Konec.)
Nar svetejsi dragotina vsaciga naroda je jezlk,
in le v jeziku zivijoca narodnost. Ako pa hocemo, de
ustava, ktero so mili Cesar vsim svojim ljudsivam
dodelili, tadi pri nas Slovencih ne bo prazna beseda,
ampak ziva stvar, je potreba, de se slovenski jezik 0Zivi,
omika, povzdigne, de bo cast in pravico dosegel, ki mu
gréste. K tému je pa zdruzene moci potreba.
Kakor jez tako tudi vi, gospodje! previdite veli-
kost naloge, ktero je slovensko druztvo na svoje rame
vzelo; torej se pa tudi srecniga cislam, de me slavni
krog za domovino vnetih moz obdaja, ki bo podpiral
mojo slabo in Se na mmnoge strani razdeljeno moc, de
bomo mogli spolniti vosila svoje domovine in z njo po
edinim jeziku sklenjenih sosednih dezela.

Krepka vednost, veclétne skusnje in natanjcno
znanstvo vsiga, kar je domovini potreba, na eni strani
odborstva, — veliko obetajoce bistre glave in gorece
hrepenenje po dosegi ustavnih pravic na drugi strani,
— obéh pa terdna volja, prid in blagor svoje domovine
ustanoviti, — kako bi neki po takim prizadevanji ne
prisel ¢ez nase dela blagoslov nebeski!

7 moc¢nim zaupanjem, dragi gospodje, se zamo-
remo tudi na verle domorodce krog in krog po Sloven-
skim zanesti, de nas bojo krepko podpirali v nasim pri-
zadevanji; vrednik Novic sim se skozi ve¢ lét preprical,
de blagi slovenski duh povsod vlada.

Sovrazniki Nemcov noc¢emo nikakor biti, tudi ne
moremo zeléti, de bi se nemski jezik iz vsih nasih sol
pregnal, — mi samo to terjamo, de se nam bo dalo,
kar so nmam nas ustavni Cesar sami zgotovili, namrec
de bo tudi nas slovenski jezik v sole, kancelije in V
vsakdanje zivljenje vpeljan, kakor po pravici v sloven-
skih dezelah mora bitl.

Edinosti z Nemei ni treba Slovencam priporoce-
vati, kér so bili zmirej po bratovsko slozni s njimi,
in smo slozniga duha Se zdej. Nemskutarjem, se bolj pa
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ponemcanim Slovencam pa je silno silno poireba edi- de se je z 1jubeznijo in edinostjo ze marsikteri
nost pridigovati, zakaj ti so nasi nar veci protiv- protivnik premagati dal.

niki, ki nas nesramno natolcvajo, de se hocemo od njih Vernimo se potem vvodu v gledise in poslusajme:
lociti, de po svojolastnim juznoeslovanskim kraljestva se- s ¢im so nam pevke in pevei, govornica in govornik v
gamo in po rusovsekim raji. Gerda laz! Nam po krivici drugi besedi razvesilili in nadusili.

ocitajo, de hocemo vse po slovansko spreoberniti; de . Zacela se je beseda s celo muziko, v ktero so bili

pa oni hocejo celi svet po nemskim kopitu napraviti,
tega pa ne porajtajo. Kje pa tu ustavne narodne

pravice ostanejo? Najnam prijatelsko oni dovolijo, kar

nam grée, mi bomo bratovsko ziveli Z njimi — in
edinost in prijaznost bo kraljevala vseskozi med
nami; saj je le omikanje in povzdiga nasiga
materniga jezika, varstvo nasih jesikoslov-
nih pravic brez vse derzavne locitve in pri-
jatelsko poducenje in potolazenje nam od-
maknjenih slovenskih bratov resni¢ni namen slo-
venskiga druztva. Ce bi nam pri vsim tem mogoce ne
bilo, svoje protivnike spreoberniti, nas ne ho to ni¢ za-
derzevalo, pot pravice ili. Sovraztva ne bomo nikdar
s sovrazivam povracali, marve¢ pa bomo za terdovratne
protivnike Boga prosili: ,Odpusti jim! sej ne spoznajo,
kaj de delajo“. —

Potem nagovoru so se zaceli pervi pomenki noviga
odborstva in med druzimi rec¢mi je bilo sklenjeno, de
eno nar pervih opravil slovenskiga zbora ima biti

naprava slovenskiga besednika,

kteriga, sedanjim potrebam primerjeniga, silno potre-

bujemo. Zato je bilo sklenjeno, nar pervic

prosnjo do vsih Slovencov

poslati, od kterih je znano, de imajo Ze naberke za
slovenski slovnik, de naj jih druztve prepustijo ali
brez placila ali pa proti primerjenimu placilu,
ktero jim bo druzive berz odrajtalo ali pa med tem
(in morebiti v viksim znesku) ko se bo besednik pro-
dajal. V prid cele Slovenije tedej zivo poprosimo, de
naj nam rodoljubi mozjé odpré svoje besed-
niske zaklade in tudi tisti, od kterih Se mi
ne vemo, de imajo kaj tacih naberkov. Po pis-
mih bomo Se vsaciga gospoda posebej prosili, od kteriga
nam je znano, de nam bo mogel pripomozen biti, *)

Dr. Bleiweis.

_ Druga heséda,
napravljena od slovenskiga druztva v Lijubljan-

skim gledisu 19. dan tega mesca.

_ Kden izmed nar gotovisih in nar potrebnisih po-
mockov za povzdigo in razsirjenje domaciga jezika je, de
ga spravimo veckrat ali v pesmih ali v govoru na gle-
dise (teater) ali druge oéitne zbiralisa. Slovensko druztvo
je tedej dobro zadélo, de je zacelo veckrat v gledisu
slovenske besede *%) napravljati. Gospodicnam pa
in gospodam, ki so radovoljni petje in govore v besedi
prevzeli, gré cast in hvala cele domivine, de
pomagajo mnarodnosti (Nationalitiit) na noge in de tako
viksi poklie spolnujejo, kakor tisti mislijo, ki v besedi
le zgol _veselice (Unterhaltung) isejo. De je pa tudi
Ljubljancanam sploh slovenska heseda prav po volji,
Je pokazal silni drenj v gledisu pri drugi besedi 19.
dan tega mesca. De so se sicer nekteri med njimi, ki
se Kislo derzé in pisano gledajo, ako od slovensine
morajo pogostama slisati, nam clo ni¢ veselja ne greni
M nas v domorodnim prizadevanji clo ni¢ ne moti, kér
vemo, de ni reci na svetu , ktera bi vsim dopadla in

*) Z neizrecenim veseljem oznanimo, de gosp. prof. Metelko
$0 nam obljubli imenitni rokopis Vodnikoviga besednika,
]ltﬂl:l Iu:: lepfl pomoc pri izdelovanji slovenskiza besednika,

. Velika in ocitna hvala naj ho za to posodilo gospodu pro-
fesorju!

¥¥) »Beseda« za »Concerts nam ni ni¢c kaj vsec. Beseda

v pomenu (Conversation) je prav, za »Concert« pa ni

Vrednistvo.

mnogi slovenski napevi (domace vize) zapleteni. Po tem
Je nastopil pevec Presernove micne pesmi ,Pod ok-
nam®“, ktero je gosp. Fleisman v kej prijetni napev
zlozil, ktero nam je gosp. pevee tudi prav lepo zapel
in poslusaveam globoko v serce segel. — Junaskigca
mladenca poklie, od gosp. J. E. zlozena in v zboru
(Chor) péta ni sicer slaba pesem, vender ni posebno
dopadla. — Vgse je hrepenelo po goveru, ki je potem
na versto prisel, iz Device Orleanske gosp. Ko-
seskiga (Joana sama, poslednji govor predigre
imenovane tragedije). Verla govornica, Slovenka skozi
In skozi, se je tako dobro obnesla, de ni bilo poprej
miru, predin se ni se enkrat pokazala. V zacetku go-
vorjenja enmalo plasna (kaker to v pervim nastopu
na gorke dilje gledisa ne more drugaci biti) jo je duh
ydevice“ kmalo ozivil in v daljnim govoru take nadusil,
de je bila prava ,devica orleanska“! Vse zeli po ti po-
skusnji celo tragedijo slavniga Koseskiga v gledisa
viditi. — Slovenko, izvirno ilirsko pesem (jaz sim
mlada ilirka) je pélo v zboru veliko castitih gospo-
dicin, ki so se nam z ljubeznjivim petjem njezne pes-
mice tako prikupile, de jih moramo v imenu vsih rodo-
lyjabov prositi, de bl jo nam pri pervi besedi zopet za-
pele. — Ljubi ,Popotnik®, cveteroglasno péti, nam
je rozodel v serce segajoce milo krepke glase stirih
gospodov, ki so nam kot izversini pevei ze znani. —
Narodna ilirska pesem ,,T'ri pesmice v jedni¥, ktero
nam je ze od zadnje besede dobro znana gospodi¢na
pela, je sploh dopadla; zaté nam jo je tudi dvakrat za-
pela. — Sklep perve polovice je Dolenska zdravica,
ktero so nam nasi verli Krakoveanje v zboru zapeli.
Ze ko so se praznicno obleceni na gledisu prikazali, so
jih poslusavei s tako slavo sprejeli, de ploskanja z
rokami skorej ne konca ne kraja ni bilo. Se vec¢i plo-
skanje In vpitje Pravo! Pravo! pa jim je zadonelo,
ko so pesem jenjali, ktero so mogli vdrugic zapeti. Ti
korenjaki pa v resnici tako lepo in take vbrano pojo,
de mora iz serca vesel biti, kdor jih slisi. Nekteri
imajo tako imenitne visoke (Tenore), drugi take glo-
boke (Bass) glase, kakorsni se le redko kje slisijo.
Izmed vsih se pa povzdiguje eden z visocim glasam,
kterimu, ¢e bi bil v pevski umetnosti pepolnama izu-
¢en in bi znal na gledisu igrati, bi mu Dunajcanje go-
tovo nar menj 5 tavzent gold. na léto placila dali —
zakaj cisti visoki glasi so redki, ker jih gledisni pevei
vecidel kmalo zapojo pa tudi zapijo.
(Konec sledi)

Opomin starsem
ki imajo sinove v vojski na i‘aékim.
Nek stotnik (Hauptmann) nasiga domorodniga re-
gimenta na Laskim nam je iz sv. Lucije poleg Ve-
rone pisal, de naj po Novicah oznanimo vsim starsem
in zlahtnikam, ki imajo sinove ali zlahtnike v vojski na
Laskim, de imajo sicer veliko tezav prestati, de so pa
pri vsim tem veseliga, pogumniga dubha in de se jim,
kar denar in zivez zadene, se nikdar ni také
dobro godilo, kakor zdej in de v nobeni reci
pomanjkanja ne terpeée. Naj se tedej za tega voljo
starsi in zlahtniki ne bojé za-nje in naj nikar ne ver-
jamejo ljudém, ki jih strasijo, de nasim vojakam na La-
skim slabo gré; naj torej tudi raji prihranijo
tiste denarje, ki so jih namenili na Lasko
poslati, ker bi utegnili casi priti, de bojo vasi sinovi
veliko bolj pomoci potrebovali, kakor zdej na Laskim.
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Oznanilo.

V Loki in Radoljci so v mnogih volitnih
okolicah Gorenskiga izvoljeni volivei 20. dan tega
mesca poslanca za Dunajski derzavni zbor volili.

V Loko je prislo izmed izvoljenih 67 voliv-
cov le 51 moz in med temi jih je 50 volilo, eden
pa ne. Med temi petdeseterimi jih je 48 gospoda
Smeledniskiga komisarja, Mihela Ambroza iz-
volilo; ob enim so pa ti volivei s popolno cezpo-
loviénico 2 zaupljiva moza, namrec¢ Janeza Kav-
¢ica, gruntarja med Vodama iz c. k. kantona Lijjub-
ljanske okolice, in pa Gregorja Gartnarja,
oruntarja iz Cesnjice c¢. k. Loskiga kantona,
iz tega namena izvolili, de imata gospoda Am-
broza na Dunaj spremiti in mu tam v kmetiskih
receh z dobrim svetam v pomoé biti.
V Radoljco je prislo namesio 96 volivcov le
87, ki so z 387 glasovi tudi gospoda komisarja
Ambroza, in sicer brez vsiga pristavka, izvolili.

Gospod Kkomisar Ambroz je namenjen, po-
slanstvo Lioske volitve prevzeti, ako ne bo l.oska
volilev z imenovanima dvema mozama po viksi raz-
sodbi na Dunaji overzena. Ko bi se pa utegnilo
zooditi, de bi ta Loska volitev ne bila na Dunaji
poterjena, bo pa gosp. Ambroz poslanstvo R a-
doljske volitve prevzel.

Gosp. Ambroz nima zoper Losko volitev clo

nobeniga pomislika, marve¢ za dobro spezna, ce
ga imenovana dva izvoljena moza na Dunajski zbor
spremita in sta pri vsih pomenkih derzavniga zbora
pri¢ijoca, ker se bo tako zaupanje kmetov se bolj
uterdilo.
Tudi podpisani dezelni poglavar je enacih mi-
sel in za gotovo pricakuje, de bo Loska volitev
poterjena. Zato sim se v teh mislih tudi berz na
Njih ekscelencijo gosp. Ministra notranjih o-
prav obernil in svetoval, de naj bi Loska volitev
poterjena bila, ker bojo pomenki derzavniga zbora
na Dunaji ocitni, tedej tudi poslusaveam v zboru
posebni prostor odlocen.

Jez sim tedej ob enim Ljubljanski kresii na-
rocil, de naj koj volivcam Radoljske okolice ve-
diti da, de se neutagama skupej zbero in noviga
poslanca izvolijo, pa s to pogodbo, de bo zae po-
slanca na Dunaj sel, ¢e bo gosp. Ambroz za
lLLoko poterjen, kar je upati, de se bo zgodilo.
Ce bi se pa primerilo, de bi Loska volitev ne
mogla poterjena biti, se bo v Loki vdrugic vo-
lilo in gosp. Ambroz bo poslansivo Radoljske
volitve prevzel.

Leopold grof Welserheimb.
c. k. dezelni poglavar.

V Ljubljani 23. dan Roznika 1848,

Razun tega da c. k. dezelno poglavarstvo se
na znanje, de so za Krajnsko dezelo se naslednji
poslanci izvoljeni:
poslanec v L.jubljani, c. k. dvorni in sodnji
pravdosrednik, gosp. Dr. Matevz Kavcic, ki je
poslanstvo prevzel, —
poslanec v Postojni, adjunkt e. k. kamer-
prokuracije, gosp. Dr. Korl Ulepic iz Ljubljane,
poslanec v Logatcu c¢. k. postar in posest-
nik, gosp. Matevz Dolsein iz Logatca, —

K 26. listu Novie.

poslanec v Novim Mestu, kmetovavec in
kercmar Matevz Grasic iz Mirne Peci, —
poslanec v Mirni, Kkramar in posestnik Juri
Gajer iz Kerskiga, —
poslanec v Visnji Gori, komisar gosp. Miha
Ambroz iz Smelednika, njegov namestnik pa (¢e
bi namre¢ poslanstva gospod Ambroz ne prevzel)
Anton Dolnic¢ar, posestnik v Verbaci.
Od vsih teh pa se se pricakuje zvediti, ali
bojo poslanstvo prevzell. .
Pretresovanje volitev je derzavnimu zboru
izroceno. _
V Koéevji ni bila volitev pervikrat popol-
nama veljavna, bo mogla tedej ponovljena biti.

iz Frankforta.

Gosp. grof Aversperg so mi 3. tega mesca iz
Frankforta pisali, de naj enoglasni in slovesni sklep
Frankfortskiga nemskiga zbora od 31. preteceniga mesca
po Novicah razglasim, Ki takdle govori:

wUstavo dajavni nemski narodni zbor spozna cez
in cez pravice, ktere imajo nenemski narodi v dezelah,
ki so nemski zavezi pridruzene; te pravice obsezejo
svobodne razvijenje svoje narodnosti,in de kar cerkovne
reci, solstvo, literaturo, notranjo vlado in sodne pravice
vtice, naj vsaki jezik enake pravice ima; ravno tako se
ze tudi samo na sebi zastopi, de vsaka pravica, ktera
bo po novi obcni ustavi nemsko ljudstvo zadéla, bo ravno
také tudi vsacimu druzimu narodu dosla. Edina in svo-
bodna nemska dezela je dovelj velika in mogocna, de
sebi pridruzenim pa drug jezik govorecim narodam brez
nevosljivosti v polni meri vse to dodeliti zamore, kar
jim po natori in zgodovini gre, in nikdar se ne bo ne
Slovan, ne Dan, ne Italijan in noben drug narod pri-
toziti mogel, de se mu narodne pravice prikrajsujejo, ali
Nemskiga brata reka odteguje, kjer je je treba.“

L. Lukman,

| Beseda :
za Slovensko vseucilise v Ljubljani iz Stajarja.

Kar ste naj umnéjsi mozjé na Krajnskim — bodi
Vam slava! — od slovenskiga vseucilisa v Ljubljani po
Novicah v 22. in 23. listu Slovencam v premisljevanje
ponudili, nas je Stajarce mocno ganilo; tudi mi dobro
spoznamo njega neobhodljivo potrebnost in tezavno za-
lozenje. Biti pa mora! Kar potrébo vseucilisa tice, pac
vsaki domorodec previdi, da ga nam je, kakor svobodni-
mu pticu prostiga zraka, in bistri ribi ciste vode, tako in
se veliko bolje treba. Visih ucilis moramo iméti, sicer bi
se delj — pa si v svoj kvar — celo v svojo pogubo le za
tuj narod ucene plodili in redili. To pa ne sme in ne
more vec biti. Vém, da bode vsaki rodoljubi Slovenec
z vsim , kolikor le naj vec premore k tej neprecenljivi
napravi, ktera bo naj berzej nas narod in naso zdaj se
tako opuseno narodnost v razevet vzdignila, rad prispel,
tudi jaz podam v ta namen, kar imam in morem — svo}
slabi svet in um.

V recenih Novicah na strani 95. Vi slavni gospodje
tudi to le pisete: ,Desiravno se dandanasnji v sloven-
skim jeziku vsi razdélki vednost se ne zamorejo obde-
lovati.¥ Na to cedno recem: Nas jezik je v mnogoterih
vedah res neobdelan, pa je v svojim obilnim koreninji
vender také bogdt in izobrazljiv — nas jezik od reke
Rabe do morja — da se, ako zé gotove izrazke zbe-
remo, gresane duhu svojega narecja primerjeno sams
dostavimo, ter si le v sili splohumljive ali celo umske
od svejih sosednjih bratov v zajém vzememo, za vsako
sleherno uménje skorej popolna beséda Iehko sklade in
sicer po moji mishi na to le dobo:




Napravite si za vsaki razdelek véd in uménj zbore,
izvoli ali odloci se vsakterimu zborniku ktero uménje
ali oddelek kteriga uménja, da za nje (za uménje) iz
takih knjig, ktere to umeénje obsezejo, izraze (nemske
ali latinske) v slovnicek ali besednjak zbere, ter je po
‘svojem umu v glovensino prestivi, te prestavljene v
abcedno versto zlozene umske izrazke pa podaj celimu
zboru ali vecim zboram, in se drugim prijatlam slo-
vensine v precenbo in popravo.

Potemtakim bi se tudi nepotrébno, celd kvarljivo
kovanje preraznih izrazkov hitro od kraja odvernilo.
Kakor zdaj postave, naj se tudi izrazki obcinski delajo,
da bodo recém dobro primerjeni in vsim po volji.

Kér se jaz svojiga slovenskiga slovnika nisim
zgotoviti utegnil, k skoresnji osnovi toliko potrebniga
vseucilisa pa bi vender rad kmalo pripomogel, Vam,
nasa slavna ucena gospoda tukaj na znanje dam, da je
meni - samimu vsakodob na volji, za wvsakosnjo versto
umej ze v abcedo spisane in mi posiljane izraze
v slovensko prelagati in je wucenim zboram v poprav-
ljanje predkladati. Vec¢ oci vec vidi. *)

Takega rocnega slovnicka bi zdaj ravno uredniki
z¢ potrebovali, kér jim je v uredih slovensina zapovédana.

Tako je gosp. prof. Poklukar, Vas slavni rojak,
z¢ davno svojim bogosloveam duhovno pastirsivo raz-
kladal — s PGSEbﬂim bBBEdﬂjaékﬂﬂl. Oroslay Cafov.

Roviee.

Nas preljubi nadvojvoda Janez bojo po posled-
njim sklepu presvitliga Cesarja, ki so se zmirej v In-
spruku bolehni, na Dunaj prisli, derzavni zbor za-
ceti, ki se ne bo 26. tega mesca, ampak pozneje pri-
cel, ker zlasti na Ceskim volitve poslancov Se niso do-
koncane.

2 V Ljubljani je bil preteceno nedeljo Jozef
Cerne, 1z spodnjiga Logatca doma, korporal nasiga
domorodniga regimenta, z veliko zlato svetinjo slo-
vesno ovencin, zaté kér se je na Laskim posebno junasko
obnasal. Zdej je k reserv-bataljonu prestavljen s «Zato je
prisel v Ljubljano. Z zlato svetinjo je sklenjeno po verhu
se b gold. vsak mesec, ktere bo noter do smerti vzival, —
Lejte, kako Cesar junaskiga vojaka casté, ¢eravno je
le Korporal!

Zilo se gobYori, de bojo Cesar na Laskim mir sto-
rili — ali le za en cas, ali za terdno, se pa Se ne vé.
Danes je slo nekaj ranjenih Hrovatov iz Laskiga skozi
Ljubljano domu. Ne grejo radi domu, ker pravijo, de se
jim je na Laskim prav dobro godilo.

Barona Jelasica, bana Hrovaskiga, pocastiti, ko
je v Inspruk prisel, so Tiroljci na vecer mu ¢astno
muziko napravili, se z bakljami pred njegovo hiso vsta-
vili in mu ,zivijo“ Kklicali. Slisi se, de so ga na8 pre-
svitli nadvojvoda Janez posebno prijazno sprejeli. V¢e-
raj pondci je slavni Ban iz Inspruka skozi Ljubljano
zopet domu sel. Madzari so mu hotli jamo kopati —
80 pa mende sami va-njo padli!

V Sent Vidu poleg Zaticne je silni oginj, od
kieriga smo v poslednjim listu govorili, 51 hi§ z mnogi-

*) Lepa hvala za dobri svet, kteriga homo slovenskimu zboru
zivo priporocili in kteriga se ho slovenski zbor tudi zivo po-
prijel. Vam pa — castitljivi gospod, neutrudljivi delavec v
vertu nase mile slovensine — Vas bo doletéla. Se posebna

prosnja zastran besednjaka, kteriga nam je zdej pred

vsim potreba. Tudi na vas se nasloni slovenski zbor v ti reci

Kakor ma mocno podporo, de mu hoste s svojim bogatim

zakladam pripomogli k dogotovljenju slovenskiea besednjaka

berz berz. Vrednistvo,

Vrednik Dr. Janex Bleiweis. — Natiskar in zaloznik Jozef Blaznik v Ljubljans.
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mi druzimi poslopji vred pokoncal. Silno veliko druzin je
popolnama na beraske palico prislo, ker jim ni ni¢ dru-
ziga ostalo, kakor kar so na sebi imeli. Revsina je za
zjokati se! Gosp. fajmoster Kopecki dajejo veliko po-
gorelcam vsak dan enkrat jesti. Bog jim bo placal! Ne
vemo, ali so vsi hisni gospodarji zavarovani bili ali
ne? Krajnci usmilite se svojih revnih bratov!

Saboto pred binkustmi je v Smartnu pri Li-
tii mati katoljska cerkev noviga uda v svoje krilo spre-
jela; Karl Horung, rojen v Stutgartu na Nem-
skim 1782 luterske vére, sedlar v Smartnu, vdovee in oce
4 otrok, ki so bili ze v Katoljski veri izrejeni, je stopil v
katoljsko vero. Na binkostni pondeljik je prejel v Ljub-
ljani zakrament sv. birme.

Cerkvéni casopis.

Kar smo ze zdavnej zeleli, bomo zdaj dosegli: uceni
dohtar sv. pisma gospod Janez Pogacar hodo v za-
cetku prihodnjiga mesca zaceli na svitlo dajati cer-
kveni list v slovenski besédi, kakorsniga juzni Slovéni
dosihmal se nismo imeli, ako ,Drobtinc“ sém ne stejemo,
ki se kakor létnik k dnevnim listam prav za prav
ne morejo stéti. Vedozeljni kmet je dosihmal imel le
Novice, de jih je ob nedeljah prebéral, to je bhil sploh
telésin kruh, pa tudi veliko dusniga vmés; zddj pa bo
dobil v roke tudi cerkvene novice, ki mu bodo dajale
vsakorsnih podukov, Ki zamorejo Slovenca v véri in lju-
bezni uterditi, dajale mu bodo cerkvenih novie, ki se
godé v Ameriki, Azii, in po celim svetu; slisal bo zdve-
dljivi bravec; kako se divjaki k sv. Kkatoljski veri spre-
obracajo, kaj se posebniga godi v Rimu, sedezu svet.
Oceta papeza, v Jeruzalemu i.t.d.; kako prijetno je
tacih reci slisati: to bo kruh za duso, —

Neki skerbin pastir so rekli, de si bodo zraven
svojiga lista, tudi eniga za obcino narocili; zlo bi bilo
zeleti, de bi se po vec krajih ali pa povsoed tako zgo-
dilo. Ako se tudi narocé tudi na obcinske ali cerkvéne
troske, je gotovo, de se denar skorej ne more boljsi
oberniti. — Koliko se bode ob nedeljah hudiga odvernilo,
in koliko dobriga storilo, ko bodo ljudjé brali, in zlasti
posihmal, ko se vse uci brati! J.

Ocitna zahvala.
Slovensko druztvo 'v Ljubljani se visoko castitimu

gosp. profesorju Metelkotu sercno zahvali, de so mu
v napravo slovenskiga besednika celi rokopis
rajnciga Vodnika radovoljno posodili.

< Dr. Bleiweis, vodja slov. druztva,

Popravik.

V poslednjim lista v »oglasu iz mocirjac na mesto od
eniga dneva po sv. Jerneji v jeseni, noter do sv, Jurja spomladi
bert od eniga dneva pred sv. Jernejem in spomladi do eniga
dneva po sv, Jurji, to je, od 15, velic. serpana noter do 15,
veliciga travna,

V Ejubijani]| V HKrajnjg:

Zitni kap.

(Srednja cena).

94. Roznika

zold. | Kr. . cold. | Kkr. ‘
Y

19. Roznika,

1 mernik Psenice domace 2 .
1 » » banaske 2 10
1 » Tuarsice.:---.. 1 29
{1 » Sorsices-cc-.- — —-
i1 » : 1 46
1 » — —
g e 2ol 1 48
, T 1 40
1 » — !




